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        Rapport d’activité 2009  
 
1.  Rappel des buts de l’association 
 

 H2O Energies est une équipe de retraités actifs, de formation technique, 
qui  mettent bénévolement à disposition leur temps et leur expertise  
pour contribuer de façon concrète à résoudre des problèmes induits 
par la diminution des ressources en eau potable. 
 

Ils ont décidé d’appliquer leurs connaissances approfondies et  
leurs expériences dans les technologies de l’eau pour s’investir  
concrètement à résoudre des besoins spécifiques en  
développant un système de filtration et de purification de l’eau.  
 

De leurs activités antérieures, ils ont acquis la capacité de réaliser 
des équipements et de les installer dans les parties les plus défavorisées de la planète. 
 
 
 
 2. Equipement développé   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

    
            
       
  
  
 

                                         Cahier des charges 
           •    1000 l d’eau potable par heure         •   Poids : environ 1000 kg 
            •    pendant au moins 20 ans                 •   Dimensions : long. 3 m   larg. 3 m   haut. 5 m 
           •    avec un équipement fiable   
           •    scientifiquement correct 
            •    facile à utiliser et à entretenir 
            •    techniquement simple*  
            •    bon marché**  
 

Eau et Habitat pour tous 
Water and Habitat for all 
 Energies 

 * simple �  bricolé 
** bon marché �  camelote 
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3.  CAMEROUN  
 

3.1 Rappel 
 

En 2007, sur le site d'une communauté de Bénédictines africaines, 
deux filtres ont été installés pour traiter une eau de  rivière  élevée par 
un bélier hydraulique existant. 
Les 40 m3/jour produits profitent aussi au village avoisinant (1000-2000 
hab.) au travers d'un réseau de 9 points d'eau. 
 

L’exploitation de l’installation est assurée par les membres de la 
communauté ecclésiastique (lavage des filtres - jusqu'à deux à trois 
fois par jour en saison des pluies) et les travaux d'entretien  de la prise 
d'eau par un comité de villageois. Le plus difficile est de maintenir en 
fonction les préfiltres à gravier et la prise d'eau à la rivière pendant les 
crues de la saison des pluies. 
 

Un jeune ingénieur qui loge au monastère garantit la supervision technique et les contacts 
par internet avec l’équipe H20 en Suisse. 
 

Au vu des pannes fréquentes du réseau électrique, nous avons ajouté en 2008, un système  
avec onduleur et batteries permettant  de maintenir  en fonction la floculation et la 
désinfection UV donc la qualité de l'eau produite, les filtres étant alimentés en permanence en 
eau brute par le bélier hydraulique. 
 
3.2  Mission 2009 
 

Cette action s'inscrit comme une extension des 
équipements déjà installés.  
Elle a pu être réalisée, entre autres, grâce à 
l'importante contribution de Mme Claire Hirt de 
Chéserex, Suisse. 
 

Une équipe H2O de 5 personnes a monté et mis en 
service en août un système de filtration et de 
purification à partir d'une citerne de 54 m3 qui 
alimente un château d'eau secondaire qui peut être 
relié à l'ensemble du "réseau local".  
 

Cette citerne, dont l'étanchéité a été refaite, récolte l’eau d'une 
partie des toits pendant la saison des pluies. Elle peut être 
aussi alimentée par l'eau brute en provenance  de la rivière, ce 
qui est intéressant pendant la saison sèche. Il s'agit de  l’excès 
d’eau fourni par le bélier hydraulique non utilisé sur les deux 
premiers filtres.  
On peut encore y conduire l'eau d'un puits voisin qui, bien que 
clair, ne présente pas des caractéristiques bactériologiques 
satisfaisantes. 
 

Cette installation, qui fait passer la capacité de production 
d'eau potable du site de 40 à 60 m3/jour permet aussi d'assurer 
une continuité d'alimentation pendant la saison des pluies qui 
paradoxalement est  plus difficile à assurer du fait de la 
turbidité très élevée de l’eau de la rivière.  
 

Cette augmentation de production a aussi permis, par l'adjonction d'une pompe entre le 
château d'eau principal du monastère et un ancien château d'eau auquel est relié le réseau 
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des points d'eau, "d'automatiser" l'alimentation en direction du village, la pompe installée 
étant asservie aux niveaux supérieurs du château d'eau principal. 
 

La nouvelle installation est un système standard H2O placé dans un local édifié à cet effet sur 
la citerne d'eau de pluie.  Une première pompe 
alimente le filtre et une seconde, liée au niveau 
du réservoir d'eau de lavage, dessert le château 
d'eau secondaire, dont nous avons remplacé la 
cuve métallique corrodée par une citerne en 
plastique de 3 m3.  
Une horloge régit les heures de fonctionnement 
du tout. Les pannes de courant électriques n'ont 
pour conséquence que l'interruption de la 
fourniture, tous les éléments (pompes, 
floculation, désinfection UV) s'arrêtant en même 
temps. 
 

Au cours de cette mission nous avons pu vérifier le fonctionnement des filtres installés en 
2007.  Les analyses bactériologique que nous pratiquons à titre de contrôle et qui portent sur 
deux types de bactéries,  les bactéries coliformes et les salmonelles, ont démontré que la 
désinfection UV, dont la source avait 22 mois de service, était toujours opérationnelle. Sur la 
nouvelle installation, l'eau à traiter est déjà "préchlorée" par la dissolution d'une pastille de 
chlore en permanence dans la citerne. 
 
3.3 Perception de H2O au Cameroun: 
 

L’hiver 2008-2009 a été particulièrement difficile dans la province Nord-Ouest du Cameroun. 
La production de la plupart des points d'eau (sources, rivières, puits) était insuffisante pour 
répondre aux besoins de la population. 
Le maire de la ville de Mbouda, proche de Babété, à organisé un service de livraison par 
camion citerne depuis la ville voisine. (27 m3 par jour pour 30'000 habitants !) 
Heureusement, la rivière alimentant Babété a conservé un débit suffisant permettant de faire 
fonctionner le bélier hydraulique et les citadins possédant des voitures sont venus s'alimenter 
en eau au monastère de Babété. Au nombre de ceux-ci, on comptait le Préfet et le Sous-
préfet qui nous ont dit leur considération pour notre travail, ainsi que le Maire qui nous a reçu 
avec égards. 
 
3.4 Water For All (WFA) 
 

Autre conséquence de cette notoriété naissante, une ONG 
locale "Water For All "  désire lancer la fabrication et la 
diffusion de notre procédé au Cameroun.  
Dans ce but et pour cautionner leurs démarches en ce sens 
auprès des autorités, ils ont présenté une délégation H2O, 
entre autres auprès du Ministre de l'Energie et de l'Eau et de 
son état-major de direction ainsi qu'auprès du Directeur 
Général du FEICOM (Fond spécial d'Equipement et 
d'Intervention Intercommunale). 
Nous encourageons leurs travaux et avons élaboré une convention de partenariat, condition 
posée par le gouvernement camerounais à un subventionnement de leurs activités et à une 
sollicitation des autorités suisses susceptibles de nous aider pour la réalisation des objectifs 
de WFA. Cette aide passerait par un transfert de technologie, de connaissances, une aide 
formative et, au début, par la fourniture de matériel difficilement trouvable au Cameroun. 
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4.  PROJET KOTEYO KENYA  
 

A la demande du YWCA (Young Women’s Christian Association), H2O-Energies s’est 
engagée à améliorer la situation d’une population implantée dans la région de Bondo à 
proximité du lac Victoria. Le développement de cette région potentiellement fertile est freiné 
par une disponibilité insuffisante et irrégulière d’eau pour le bétail et  le manque d’eau potable 
pour la population 
 

Aujourd’hui, la population consomme de l’eau de 
mauvaise qualité récoltée sur les toits pendant la 
saison des pluies et puisée dans le lac pendant les 
périodes de sécheresse. L’approvisionnement en 
eau est dévolu aux femmes et aux enfants qui y 
consacrent un temps considérable. La distance 
moyenne à parcourir pour puiser de l’eau est de 4 
km. Une eau de qualité douteuse est également 
vendue par des marchands qui la transportent sur 

des vélos ou sur des ânes. 
  

4.1 Buts du projet  
 

-  Améliorer la santé de la population 
-  Améliorer la survie et la productivité du  
   bétail   
-  Libérer les femmes de leur tache principale  
   de transporter de l’eau et leur donner ainsi le  
   temps d’assumer des responsabilités de   
 formation, d’amélioration de la santé et de  
   gestion de la communauté.  
 

Pour que ces buts soient atteints, le projet se compose de trois parties : 
 

   1. Production d’eau potable 
   2. Distribution de l’eau potable 
   3. Réseau d’abreuvoirs pour le bétail 
 

4.2 Mission 2009                  
 

Deux membres de H2O-Energies se sont rendus à Koteyo en novembre 2009. Ils ont pu avec  
tous les partenaires locaux du projet faire le point des travaux effectués et des résultats déjà  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                        
atteints et préparer  la réalisation de l’étape décisive, à savoir la production et la distribution     
d’eau potable. Ce voyage les a confortés dans la volonté de faire aboutir ce projet. Les points 
suivants sont particulièrement à mentionner : 
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4.3  Canal de liaison Lac Victoria - Station  de po mpage. 
 

La population a réussi à réouvrir le canal qui relie le lac à la station de pompage. Cette 
opération, condition sine qua non de la réalisation de tout le projet, était une entreprise 
difficile, voire dangereuse du fait de l’enchevêtrement de la végétation aquatique et 
terrestre et de la faune peuplant cette espace marécageux. L’opération a réussi et peut 
même être constatée par une vue satellite prise en juillet 2009. Le canal devra faire l’objet, 
par la communauté de soins continus d’élagage et de consolidation pour assurer le 
maintien en continu de l’alimentation des filtres.  
 

4.4 Station de pompage et réservoir 
  

La station de pompage a pu être réhabilitée et grâce à une 
première pompe d’eau brute de 6 m3/h et une réparation de 
fortune de la conduite d’origine en mauvaise état, il a été 
possible de remplir 
pour la première fois 
depuis sa construction 
il y a quinze ans le 

réservoir de 90 000 litres surplombant la région. 
Cet événement symbolique a suscité un 
enthousiasme et une reconnaissance de la 
communauté et du YWCA qui sont maintenant 
encore plus optimistes et motivés pour la 
réalisation complète du projet. 
 

4.5 « Une carafe pour vous, de l’eau pour tous » 
 

Grace au grand succès de l’action carafe des Services Industriels et à la décision de 
dédier le bénéfice de cette action à H2O-Energies il sera possible de réaliser la partie du 
projet relative à la production de 15 000 litres d’eau potable par jour. Cette partie  implique: 

 -   Fabrication du filtre en acier inox 
 -  Tuyauteries, vannes, raccords 
 -   Equipement de floculation 

   - Appareil de purification UV « ultraviolet » 
   - Tableau électrique 
   -   Réservoirs eau brute et eau de lavage (Kenya) 
   - Pompe d’alimentation du filtre (Kenya) 

 -  Emballage et transport de 1000 kg de matériel 
  - Frais de douane   
 - Montage  sur place avec la communauté   locale 
 -  Mise en service et contrôles qualité de l’eau 
 - Formation des utilisateurs 
 -   Suivi et assistance depuis Genève 
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 4.6 Réseau de distribution. 
 

Le filtre sera implanté dans la station de pompage déjà existante. La distribution de l’eau 
potable produite implique la pose d’environ 4000 m de conduite. Le tracé du réseau a été 
établi. Les tuyaux seront en PE (polyéthylène) ce qui assurera une longévité très élevée 
(supérieure à 30 ans). Les tranchées et la pose des conduites seront effectuées par les 
membres de la communauté qui contribueront ainsi de façon substantielle à la réalisation 
du projet.  

 

  
 
 4.7 Ecoles 
  
    Le réseau alimentera deux 

écoles. Nous avons visité ces 
écoles et ramené des 
échantillons de l’eau 
manifestement non potable 
consommée par les élèves. 
L’analyse de ces échantillons 
par SIG confirme cette 
situation très mauvaise qui, à 
elle seule, justifie la réalisation du projet. Grâce à l’installation de filtration et de purification 
les  quelque 500 élèves pourront alors consommer de l’eau potable pendant la journée et 
en apporter avec eux une certaine quantité  pour leur famille                      .  
 

4.8 Organisation  
 

Indépendamment des aspects techniques, des réflexions ont été amorcées en ce qui 
concerne notamment : 
 -  l’organisation et les statuts de la Communauté 
 -  les principes et les procédures de distribution de l’eau potable 
 -  la répartition et le comptage de l’eau disponible 
 -  le prix de vente de l’eau pour couvrir l’exploitation et constituer des réserves 
 -  le mode de paiement de l’eau 
 -  le transfert de propriété des installations. 

Par ailleurs, un système de communication efficace entre tous les acteurs de la réalisation 
et de l’exploitation  du projet est en cours de mise en place et permettra à H2O-Energies 
de connaitre régulièrement le fonctionnement de l’installation et d’intervenir à distance pour 
résoudre les problèmes à régler.   
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H2o-Energies veillera à ce que ces points soient clairement définis avant l’envoi des 
équipements. Ils seront appliqués et contrôlés sous l’égide du YWCA du Kenya et plus 
particulièrement par :  
        Thomas Oyaro, project manager, Nairobi 
           Judith Ayieko, branch manager, Kisimu 
          Jane Ayalo, branch manager, Siaya 
 

   
 

4.9 Planning 
 

L’envoi et l’installation du filtre sont subordonnés à des tâches et des travaux préparatoires 
qui doivent être effectués à Genève et au Kenya. A ce jour il apparait comme envisageable 
et souhaitable  de réaliser le montage de l’installation au printemps  2010.  
L’opération sera effectuée par une délégation de 4 à 5 personnes de H2O qui pendant 5 
semaines vont : 
 -  Monter l’ensemble de l’installation de filtration avec les responsables de la communauté 
 -  Mettre en service l’installation 
 -  Contrôler la qualité de l’eau et la faire approuver par les autorités locales 
 -  Mettre la production d’eau potable en exploitation 
 -  Assurer la formation des utilisateurs 
 -  Contrôler et avaliser le travail de pose des conduites de distribution  
 -  Régler les questions administratives  
 -  Transférer les responsabilités à la Communauté 
 -  Finaliser le réseau de communication avec Genève 
 

Une inauguration des installations est envisagée pour fêter l’arrivée de l’eau potable. 
 

Le transfert de propriété se fera après que l’exploitation, la maintenance, la distribution de 
l’eau et la gestion administrative seront jugées satisfaisantes. 
 

4.10 Prochaine étape 
 

Après la mise en exploitation du projet et son utilisation efficace par la population, il 
apparaît d’ores et déjà que l’installation d’un deuxième filtre serait très souhaitable pour 
élargir d’environ 1000 personnes le cercle des habitants bénéficiant d’eau potable et pour 
sécuriser la continuité de l’approvisionnement. 
 

L’implantation d’un deuxième filtre dans la station de pompage actuelle est possible et par 
une extension relativement simple du réseau de distribution cet objectif d’extension 
pourrait être réalisé. 
 

Si un plan financier peut être élaboré, c’est dans une année que ce projet complémentaire 
pourrait débuter en tenant compte des expériences réalisées avec le projet en cours. 
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5. Implantation à Vessy 
 

Les rénovations et les transformations par les Services Industriels du site de Vessy pour les 
développements hydroélectriques, la réhabilitation d’anciennes machines et la création d’un 
musée de l’eau ont été réalisées avec un minimum de perturbation de notre activité. Nous 
avons reçu une assurance qui doit encore être précisée et confirmée que nous pourrons 
continuer à disposer des surfaces nécessaires à nos travaux, tout en participant selon des 
modalités à définir à la vie du musée en apportant un élément didactique aux visiteurs. 
 

Dans cette optique un grand établissement bancaire nous a fait un don substantiel que nous 
devrons dédier à la construction et à la mise en œuvre d’un système complet de filtration et 
de purification de l’eau. Cette installation sera utilisée pour des démonstrations et des 
sensibilisations à la problématique de l’eau et aux solutions à maitriser pour la rendre potable.                                              
 
6. Nos partenaires 
 

En 2009 de nombreux partenaires nous ont à nouveau encouragés, aidés et soutenus 
financièrement. Nous sommes très reconnaissants  de ces marques de confiance et de 
soutien qui nous motivent et qui nous permettent de préparer des projets en sachant qu’ils 
pourront être réalisés. Les appuis financiers que nous recevons sont entièrement et 
exclusivement utilisés aux achats de matériaux et de composants entrant dans la fabrication 
et le montage des équipements. Ils permettent également de couvrir les frais d’emballage, 
d’expédition et de douane ainsi que les dépenses de formation des utilisateurs et de suivi des 
installations dans la durée.                                                        
 

 
                                                                                                                                                                      
7. Course de l’Escalade  
 

La course de l’Escalade fut un événement important aussi pour H2O pour plusieurs raisons : 
 

• Sous la tente de remise des dossards aux concurrents, H2O avait un stand pour 
 promouvoir ses activités et vendre des carafes. 
 

• De nombreux coureurs ont ajouté à leur finance d’inscription un don en faveur de H2O-
 Energies. 
 

• Une grande entreprise internationale nous a remis une substantielle contribution basée sur 
 le nombre de kilomètres parcourus en course par les employés de l’entreprise. Un bel 
 exemple de solidarité et de sportivité.  
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Communes genevoises 18'200.00 Frais d'équipement 2'264.95
Dons privés 10'830.20 Matière, Fournitures, montage filtres 18'178.25
Associations 10'700.00 Frais de représentation 1'390.10
"carafes" 44'060.00 Administration et communications 391.45
Entreprises 39'000.00 Voyages 17'732.60
Remboursements impôts 184.78 Emballage, expédition 10'413.85
Intérêts bancaires 145.95 Prestations diverses 519.70

Rachats de CFA 422.60
Réserves pour projets 71'807.43

                                  Total 123'120.93                                          Total 123'120.93

Installation pour test 5'000.00 Fonds propres 36'000.00
Composants pour filtre 20'000.00 Reserve pour suivi Babété 10'000.00
Outillages et équipements 2'000.00 Réserve pour projet Koteyo Kenya 85'000.00
Appareils de mesures 9'000.00 Réserve pour projet Vessy 25'000.00
Dépôts en banques 165'179.88 Réserve pour nouveaux projets 45'602.48
Avoir en CFA 422.60
                                  Total 201'602.48                                       Total 201'602.48

CONTRIBUTIONS - RECETTES DEPENSES - ENGAGEMENTS

COMPTE D'EXPLOITATION 2009

BILAN AU 31 DECEMBRE 2009
ACTIF PASSIF

8. Eau de Genève  
 

Dans le cadre de 
l’année mondiale de 
l’eau, les Services 
Industriels de  Genève 
ont lancé une 
campagne de 
valorisation de l’eau de 
Genève. Ils ont intégré 
dans cette campagne  
une action de création 
et et de vente d’une 
carafe « éco-
citoyenne ». Cette 
action fut un très grand 
succès ; les quelque  
10 000 carafes ont été 
vendues et le bénéfice 
de cette opération soit 
CHF 5 par carafe nous 
a été attribué. Ce revenu important nous permet de réaliser sereinement et efficacement la 
partie production d’eau potable de notre projet de Koteyo au Kenya. Les autres parties du 
projet, à savoir la distribution de l’eau et le réseau d’abreuvoirs pour bétail seront financées 
par d’autres contributeurs mentionnés dans notre liste de partenaires.  
 
9. Comptabilité 2009 
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Roland Schilling Jean-François Magnin 

Prénom Nom Age*

Jean-François
MAGNIN 
Président

16

Jean-Paul BUISSON 22

Gérald CORMINBOEUF 22

Lucien DAMBRUYN 26

Gérard FATIO 22

Dany LAUPER

Emile PETTINAROLI 31

Jacques RIBONI 13

Robert ROHRBACH 10

Roland SCHILLING 28

* = Nombre d'années après 50

 
 
10. Association H2O Energies  
 

10.1 Présidence  
 

En 2009 la Présidence de H2O 
Energies a passé dans la meilleure des 
continuités possibles de Roland 
Schilling à Jean-François Magnin.  
 

Roland œuvre bénévolement depuis 
une vingtaine d’années à la réalisation 
de projets concrets tout d’abord au 
sein du REDI puis à la tête de H2O-
Energies qui en est une émanation 
dédiée spécifiquement à résoudre des 
problèmes d’eau polluée dans les pays 
émergents. Il reste un membre actif 

indispensable à la bonne marche de l’association. 
 

Jean-François est détenteur d’un savoir faire théorique et pratique immense dans tous les 
domaines de l’eau potable. Il est aussi un homme de contact, d’entregent et d’organisation. Il 
saura déléguer mais aussi être au four et au moulin pour assurer l’efficacité et la crédibilité de 
l’association. Tous les deux donneront le meilleur d’eux-mêmes à H2O sans négliger pour 
autant leurs familles et les autres engagements qui les sollicitent. 
 
10.2 Composition de l’équipe H2O-Energies  
 
 

Une jeune recrue a rejoint les rangs de l’équipe H2O. 
Dany Lauper qui a fait preuve durant toute sa carrière professionnelle 
d’une efficacité et d’un dynamisme hors du commun a accepté de mettre 
sa vitalité au service de l’association. Nul doute que toute l’équipe des 
hommes sera vitalisée par cette arrivée et que leur motivation en sera 
encore améliorée. 
 

La liste des membres de l’équipe H2O a été ainsi remise à jour :  
 

   
 

Dany Lauper 



11 
 

 

 
 

11. Informations pratiques :  
 

  Président :      Jean-François Magnin 
 

  Adresse :        H2O-Energies 
          Case postal 729  
          1212 Grand Lancy 1 

   

  E-mail :           h2o-energies@bluewin.ch 
  Site internet :  www.h2o-energies.ch 
 

  Documents disponibles : 
 

  -  Comptes 2009 
  - Rapport des contrôleurs 
  -  Dépliant explicatif 
  -  Statuts de l’Association 
  -  Présentations illustrées 
  -  Description détaillée des filtres 
  -  Contrôle de qualité de l’eau produite 
  -  Diaporama et DVD     

 

  Coordonnées bancaires :  
 

  CCP 12-359-3 pour BR Genève-Rhône 
  1233 Bernex en faveur de H2O-Energies 
  IBAN : CH26 8018 1000 0004  4634 0 
 

  L’activité de l’association a été considérée « d’utilité publique » au sens de la LIPM. Il  
  en découle que nous pouvons fournir des attestations de prestations bénévoles à nos  
  donateurs privés. 

 
Tous les membres de l’association sont à disposition pour expliquer et compléter le contenu 
de ce rapport. Ils sont également disponibles pour des présentations et des démonstrations 
sur le site de Vessy. 
 
 
                         Genève, le 16 février 2010  
                             
                           H2O-Energies 
 

                            Le président 
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